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CAST





VOCALS







LILO





Main Title Vocal







Pg. 2-3

STITCH






JUMBA

PLEAKLEY

GANTU

625



MERTLE


YUKI




CARNY TOM (male, adult)
LEMONADE CARNY (male, adult)
297 (male, adult)

MAN (male, adult)

WOMAN (female, adult)

SURFER (male, adult)

PATRONS (male/female/adults)



main title sequence

stitch 

Tooki bah wobbah!

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’
(cousins : note that Stitch refers to the other experiments as his cousins) 

(note the rhyme of “o’hana” with “aloha” and of “by” with “mai”)

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’
Aloha, e komo mai’
stitch 

`Iki tookie nee hi!’
chorus 

`Iki tookie nee hi!’
stitch 

`Aka tiki bah bah!’
WARRIORS 

`Aka tiki bah bah!’
stitch 

`Gabba ika tasoopa?’
CHORUS 

`Gabba ika tasoopa?’
stitch 

`Ooocha!’
CHORUS AND WARRIORS 

`Ooocha!’
stitch 

`Chi-ka!’
CHORUS AND WARRIORS 

`Chi-ka!’
STITCH, CHORUS AND WARRIORS 

`Miki miki coconut’
(coconut : a large nut that is common in Hawaii)

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’
stitch 

Tooki bah wobbah!

CHORUS 

`Aloha, e komo mai’
stitch 

<laughs>

CHORUS 

`Aloha, e komo mai’
stitch 

B-Bye!

INSERT MAIN TITLE:

Disney’s lilo & stitch 
END MAIN TITLE SEQUENCE
ACT ONE

FADE IN:
EXT. FAIRGROUNDS - KAUHALE CARNIVAL (FAIRGROUNDS) ENTRANCE - DAY.

lilo and stitch walk on a path to the carnival. stitch is in his “kenny” disguise.
LILO

Stitch, allow me to introduce you to the best place on the whole planet…
(“whole” – entire) 
lilo and stitch look at the carnival.
LILO (OS)
The carnival!
stitch

Wow!


EXT. KAUHALE CARNIVAL - MIDWAY AREA. DAY.

lilo and stitch walk by the carnival booths.  stitch holds some cotton candy.
LILO (ON)
Balloons. Cotton candy. Big, greasy hotdogs. And best of all…
(“Cotton candy” – fluffy candy, resembling cotton)
EXT. KAUHALE CARNIVAL – PINEAPPLE PLUNGER. DAY.

lilo and stitch look up at the pineapple plunger ride.
LILO (OS)
…The Pineapple Plunger!
(a type of rollercoaster carnival ride) 

STITCH

Oh!


LILO (ON)
Five seconds of total fear and panic. 


STITCH (OVERLAPPING)

<excited grunts> Oh!
lilo

Let’s get in line!
(“line” – a queue line) 
STITCH

Okitaka!
(‘Okay’)
lilo and stitch run to the pineapple plunger ride.

INSERT:


On sign





POPCORN

INSERT:


On sign





RING TOSS




(a popular carnival game in which a person tosses a small ring, 

trying to make it land on the neck of a bottle) 
GANTU and 625 STAND AT THE RING TOSS BOOTH. 625 HOLDS A STUFFED ANIMAL. gantu tosses a ring toward the bottles but misses.
GANTU

Stupid ring toss game.  Must be rigged to prevent my winning.
(“Stupid” – ‘foolish’ or ‘ridiculous’; said to express frustration) 

(“Must…rigged” – a game that has been tampered with or manipulated)

625

I didn’t have a problem.  And I finally have someone interesting to talk to. 
(to stuffed animal)
Ain’t that right, Mr. Puffles?
(“I…talk to” – said sarcastically to insult Gantu) 
(“Mr. Puffles” – the name he has presumably given this plush toy animal) 
625 rubs his head on the stuffed animal. it squeaks. gantu tosses a ring but misses again.
GANTU

Ah, poo! Why did we come to this primitive Earth recreation area, anyway?
(“poo” – slang expression of frustration) 

625

Hey! To see that!

625 hands the stuffed animal to gantu and runs off.


EXT. KAUHALE CARNIVAL – MIDWAY - BIGGEST SANDWICH BOOTH. DAY.

INSERT:


On sign





SANDWICH
an enormous sandwich is displayed in a tent.
625 (OS)
A sandwich to end all sandwiches! The world record holder in loaf size… 
(“A…sandwiches” – implying this is the greatest sandwich he has ever seen) 

(“world…holder” – an honor designating something as the greatest or best in a certain category) 
625 walks to the sandwich display.

INSERT:


On sign





LUCKY TOSS

625 (ON)

…meat density, and mayo per square inch!  Oh, I gotta taste… now!
(“mayo” – short for ‘mayonnaise’) 
625 OPENS HIS MOUTH TO TAKE A BITE BUT IS GRABBED BY GANTU.

625

Ow!

GANTU (OVERLAPPING)
Stop it.  We are trying to blend in on this planet!
(“blend in” – to be inconspicuous and seem like normal people) 
625 MOVES HIS ARMS AND LEGS TO GET AWAY FROM GANTU.

625

Just one bite.  One bite!

GANTU

Even your big mouth couldn’t bite that monstrosity.


625

I’m willing to die trying!
GANTU, STILL HOLDING 625, WALKS OFF.
WIPE TO:

EXT. KAUHALE CARNIVAL – PINEAPPLE PLUNGER – ENTRANCE. DAY.

LILO AND STITCH WALK UP TO THE PINEAPPLE PLUNGER RIDE.  they stand in front of a sign with a line on it.

INSERT:


On sign





YOU MUST BE





TALLER THAN THIS





LINE TO RIDE

LILO STANDS NEXT TO THE MINIMUM HEIGHT REQUIREMENT SIGN. THE CARNIVAL EMPLOYEE VERIFIES THAT SHE IS TALL enough TO RIDE THE RIDE.
CARNY TOM
Okay, kiddo.  You’re tall enough.  Just barely.
(“kiddo” – slang nickname for a child) 
LILO

Whew!  Thanks.  Life without riding the Pineapple Plunger wouldn’t even be worth a dollar.
(“Whew” – sound of relief) 

(“Life…dollar” – emphatic way of expressing her love for this ride) 
LILO WALKS AWAY AND STITCH STANDS NEXT TO THE MINIMUM HEIGHT REQUIREMENT SIGN.
CARNY TOM (os)
Sorry, shorty.  
(“shorty” – slang for someone who is short) 
CARNY TOM (on)

No go.
(meaning Stitch is not tall enough to ride on this rollercoaster) 

STITCH

Oh! 
STITCH RAISES HIS EARS TO APPEAR TALLER.

stitch

(to Carny Tom)

Uh!

CARNY TOM

Ears don’t count.
(meaning Stitch’s ears cannot be included when his height is measured) 
stitch

Huh?

stitch’s ears drop. he punches the sign and lowers it into the ground.

stitch



<grunts> 
stitch stands next to the now-lower sign and lifts his sunglasses from his eyes.

stitch
(to Carny Tom)

Huh?
the gate is closed in front of stitch.  he runs up to the gate to look at lilo.

stitch

Oh!
lilo climbs into a pineapple car. a large man holding an ice cream cone sits next to her. the safety gate is lowered on them and the car takes off. lilo’s car rises to the top of the tower.










LILO

This won’t be any fun without Stitch.

lilo’s car drops down the tower. the large man’s ice cream SCOOP jumps out of ITS cone as they fall.

LILO

< screams>

INSERT:


On sign





EXIT

INSERT:


On step





EXIT

LILO’S CAR COMES TO A STOP AT THE BOTTOM OF THE TOWER. THE LARGE MAN’S SCOOP OF ICE CREAM LANDS BACK IN ITS CONE. LILO JOINS STITCH AT THE RIDE’S EXIT.



LILO

Wow.  That was the coolest thing I…

LILO NOTICES STITCH SITTING ON THE GROUND.
LILO

Oh.  It wasn’t that good.  The only fun part was coming down. It was like…

LILO JUMPS OFF A STEP AND OVER STITCH’S HEAD.
lilo
Whoosh!  And I think all my guts flew into my head!  Did you hear me scream?
(“Whoosh” – a sound imitating the wind blowing past her on the ride) 

(“guts” – general slang term for one’s internal stomach area)
STITCH

Naga.

LILO

Oh. Well, I know what you need. Lemonade!
Lilo grabs Stitch by the PAW.


EXT. KAUHALE CARNIVAL – MIDWAY - LEMONADE CART. DAY.

INSERT:


On sign





ICE COLD

LILO AND STITCH STAND IN FRONT OF A LEMONADE STAND. THE LEMONADE CARNY HANDS A CLASS OF LEMONADE TO STITCH.
LEMONADE CARNY

One lemonade for the small-fry.
(“small-fry” – slang for someone who is short) 

STITCH

<growl>


LILO

Please don’t call him that.  He’s got issues about his size.
(“He’s…issues” – ‘He has insecurities’ or ‘concerns’) 
STITCH (OVERLAPPING)

<growling>

LEMONADE CARNY

Ah, poor little shrimpo.  Hey. What are ya gonna do, tiny?  <chuckle> Bite my toe?
(“shrimpo” – insulting slang term of someone who is short) 
stitch (overlapping)

<growling>
Stitch takes a BITE out of the lemon-shaped container.

STITCH

<growl> <chomp>
lemonade drains out of the container on the ground. Lilo and stitch walk away.
LILO

(to the Lemonade Carny)

That coulda been your toe.
(“coulda” – ‘could have’)
lemonade flows down a hill to a sewer pipe.

INSERT:


On pod





297

inside the sewer pipe, lemonade washes over an experiment pod. the pod glows and changes shape. 
angle on:  gantu and 625.  they stand on the carnival grounds. 625 carries several stuffed animals.

GANTU

How come you win all the prizes?  That basketball hoop couldn’t have been regulation. 
(“regulation” – a basketball hoop that is a specific size and height according to the National Basketball Association) 
gantu notices a flash of light.
gantu

Hey! That light!

experiment 297 climbs up the hill from the sewer pipe and laughs. gantu picks up experiment 297 from the ground and looks at it.

297

<mischievous laugh> Oh!


GANTU

Looks like I get a prize after all. I wonder what you can do?

experiment 297 bites gantu’s finger with its claw. gantu drops experiment 297. 
GANTU

Ouch!

experiment 297 runs away.


GANTU

(to 625)

Why didn’t you stop him?

625 (OS)
What, and drop my plushies?
(“plushies” – refers to his plush toy animals) 
CUT TO:

EXT. KAUHALE CARNIVAL – TICKET BOOTH
INSERT:


On sign





TICKETS

INSERT:


On trash can




TRASH

lilo and stitch EXIT THE CARNIVAL GROUNDS. STITCH JUMPS ON TOP OF A TRASH CAN TO APPEAR TALLER.












STITCH

Meega maka… bigger!
(“Meega maka” – ‘Me’) 
LILO

You don’t need to be bigger. You’re okay just the way you are.

WIPE TO:

EXT. GANTU’S SHIP – DAY 
GANTU (os)

Experiment Two-Nine-Seven.  

INT. GANTU’S SHIP – MAIN DECK. DAY.

GANTU IS LOOKING AT A HOLOGRAPHIC DISPLAY on the container computer OF EXPERIMENT 297.
INSERT


On device




297
GANTU 
Designed to sabotage mechanical and electrical devices.

GANTU TURNS TO LOOK AT 625.


 GANTU (on)
We must find it before the little girl and the trog. 
625 EATS A SANDWICH.
625 (ON)
<eating sounds> Hmm.  News flash.  You’re too late.  I saw ‘em at that carnival.  I’m sure they scooped the little guy. <chomp>
(“Hmm” - interjection of thought)

(“News flash” – said sarcastically to preface important information) 
(“scooped…guy” – ‘captured the experiment’) 
GANTU (overlapping)
What?  We have to get it back!
(meaning he wants to take the experiment from Lilo and Stitch) 

625

Eh, I don’t think so.  I still got half a Reuben here.
(“Reuben” – a type of sandwich) 
GANTU straps equipment to his back.
GANTU

Do you ever stop to think what you could accomplish if you gave up sandwiches? 
(“gave up” – ‘relinquished’ or ‘stopped eating’) 
gantu (OS)

You have all the powers of Six-Two-Six!

625 listens to gantu.
GANTU (ON)  
If properly motivated, you could battle, defeat, even destroy him!

625

(chewing)

Hmm. See, that’s the diff between you and me.  You are a fighter, while I am a lover… of sandwiches! <chomp>
(“diff” – short for ‘difference’) 
WIPE TO:

EXT. LILO’S HOUSE. DAY


STITCH (OS)
Ow! <low growl> Akataba.
(“Akataba” – ‘Hey’, said in an angry manner) 
int. lilo’s house – jumba’s room.  day
stitch leans in a trunk, looking for something. lilo stands next to him.
LILO

Jumba probably doesn’t even have a growing machine. 


Let’s go downstairs. Pleakley made pineapple shortcake.
(“growing machine” – a machine that will enable Stitch to grow larger) 
(“shortcake” – a dessert consisting of a cake served with fruit and topped with cream)
Stitch pulls a small lamp from the trunk.
STITCH (ON)
Oh ikiba.
(‘That’s it’)
stitch pulls the switch on the lamp. a laser mechanism pops out of the top of the lamp. pleakley enters the room holding a cake.

PLEAKLEY

Here you are!  Voila!  One pineapple shortcake all…
(“Voila” – French word meaning ‘there it is’)
the laser mechanism fires. lilo shields her eyes from the blast. pleakley stands with a now-charred cake. he is covered with soot from the smoke.

PLEAKLEY

…done.  Oh nice, put my eye out, why don’t ya. What are you two doing?
(“Oh, nice” – said sarcastically) 

(“put…ya” – sarcastically meaning Stitch could hurt Pleakley if he is not more careful) 
stitch tosses the laser mechanism away and it crashes to the floor.

LILO

Stitch wants Jumba’s help.

PLEAKLEY

He’s off-planet, doing his community service.  He’s a convicted evil genius you know.  But maybe I can help.
(“off-planet” – meaning ‘not on the planet’) 
Lilo and Stitch look at each other.
LILO

See, Stitch is looking for ‘evil genius’ help.  
(“See” – ‘Understand’) 
stitch nods his head “Yes”.
lilo

Not ‘Pleakley’ help.



PLEAKLEY

Hey, I can do more than cook and clean, you know. 
Pleakley tosses the burned cake plate away and it crashes to the floor.

pleakley

I was trained at Galactic Alliance Community College!  I would make a perfectly acceptable substitute evil genius.
(“Community College” – a junior college that does not have residential facilities, often funded by government) 

(“I…make” – ‘I could be’)

LILO

Well, okay.  Stitch thinks he needs to be bigger.  I think he’s wrong, but…
PLEAKLEY examines stitch. 
PLEAKLEY

Hmm.  A little conundrum of molecular resizification, eh?
(“resizification” – fictitious word, presumably meaning ‘to resize’)
pleakley pulls out a tape measure and holds it next to stitch.

cut to:

ext. lilo’s house – day.

INT. JUMBA & PLEAKLEY’S ROOM – DAY.

various mechanisms crackle with electricity in jumba’s lab. stitch is strapped to jumba’s trunk. lilo stands near him. pleakley, wearing a lab coat and goggles, adjusts controls at a console. 

PLEAKLEY (OS)
You may call me…
pleakley turns around.

pleakley (ON)

…Doctor Pleakley. Do I not look positively evil?


LILO

Why is Stitch strapped down?

PLEAKLEY adjusts controls at the console.
PLEAKLEY (OS)
So he can’t get away, uh… 
(“get away” – escape) 
pleakley turns around and lifts his goggles.
pleakley (ON)

…for his own safety, I assure you.

LILO and stitch look at each other.

PLEAKLEY

Now, as Jumba says, (with an accent like Jumba’s) Let us for to make Six-Two-Six extra large sized!
(“Let…sized” – meaning ‘we will make Stitch extra large’) 
pleakley pulls levers as the equipment begins to hum with electricity.  lights flash and smoke emits.
pleakley

<laughs>

the machines stop.



LILO

Uh, Stitch isn’t any larger.

Pleakley wheels a cart over to lilo and stitch.
PLEAKLEY


<chuckles>   Of course not, silly little girl.  That, that was merely to get me in the evil genius mood.  This is what will make Stitch big.
Pleakley pulls a sheet off of a laser beam device sitting on the cart. 
PLEAKLEY (OS)
Jumba’s protoplasmic growth ray.

STITCH looks at the device.
STITCH

Ooh! Meega bigger!


PLEAKLEY (ON)
Now prepare for diabolical transmogrification. 
(“transmogrification” – to change into a different shape or form)
pleakley positions the cart and adjusts the controls on the device.

pleakley

I set the device at ‘low’ power. 

pleakley pulls his goggles over his eye.
pleakley
But it still might tickle.

Pleakley hits a LARGE RED BUTTON on the device.  the device shoots an energy beam at stitch.


STITCH

<giggles>


PLEAKLEY

I warned you it would tickle.  I warned you!

The doorbell rings. 


LILO

Maybe Jumba’s back!
(‘Maybe Jumba has returned’) 
PLEAKLEY


No!  <nervous laugh> I mean, you stay with Stitch, I’ll get it.
(“I’ll…it” – ‘I will see who is at the door’) 
Pleakley rushes off.  the energy beam continues to zap stitch.
LILO

(to Stitch)

Don’t worry, you’ll start growing soon.

stitch (overlapping)

<laughs>

PLEAKLEY (OS)
Oh Lilo, could you come here?
LILO

(to Pleakley)

Coming!
(to Stitch)
Be right back, Stitch.
(“Coming” – ‘I am coming’) 

(“Be…back” – ‘I will return soon’) 
lilo runs off. 


ext. LILO’S HOUSE – FRONT DOOR – DAY - CONTINUOUS.

lilo opens the front door.




lilo

<gasp>

gantu holds pleakley in one hand and a weapon in the other hand.



GANTU

Sorry to bother you, but you have something I want!




FADE OUT.

END OF ACT ONE
ACT TWO

FADE IN:




EXT. FRONT DOOR. DAY.

GANTU stands on the stairs holding pleakley in one hand and a weapon in the other hand. lilo stands on the porch.


GANTU

I know you’ve captured Experiment Two-Nine-Seven!  Hand it over!
(“Hand…over” – ‘give it to me’) 
LILO

What?  We don’t have…


PLEAKLEY (OS)
Lilo! 
Pleakley (ON)

Don’t you want to tell the big brute exactly what he wants to hear?
(implying she should lie and say she has the experiment so that Gantu will not hurt them) 

LILO

Two-Nine-Seven?  Oh right.  Two-Nine-Seven.  Which one was that again?

GANTU

The tiny one, designed to short-out electrical machinery.
(“short-out” – cause an electrical malfunction) 
LILO

Right.  And you saw it where again?

Gantu puts pleakley down on the stairs. 
GANTU

At the traveling amusement park with those rigged games of chance.  Do you know that I, Gantu, former Captain of the Galactic Alliance couldn’t even win one plushy toy?


LILO

I’m sad for you, Gantu.  Really.  But you can’t have  Two-Nine-Seven.  We caught him fair and square.
(“Really” – ‘Honestly’) 

(“fair…square” – rhyming phrase meaning ‘fairly’) 

GANTU

I don’t need to play fair.  I’m bigger than you!

a blue figure stomps up from behind gantu. 


LILO

Funny you should say that.
(“Funny” – ‘It is ironic’) 
gantu spins around to see a huge stitch.


GANTU (OS)
Oh blitznak!

STITCH

Meega. Bigger!

LILO

Wow.  You got overdone.
(meaning Stitch was under the growth ray for too long an amount of time)
STITCH growls at gantu, who runs away.
STITCH

<chomp>

gantu fires his weapon and shoots a net at stitch’s mouth.  he chomps on the net and swallows it.  


 STITCH

<chomp, slurp, gulp>

gantu fires plasma blasts from his weapon.  stitch blocks the blasts with his now-large body. lilo shakes her fist at gantu.

LILO

You better beat it, Gantu, or I’ll make Stitch even bigger with Jumba’s growth machine!
(“beat it” – slang for ‘leave’ or ‘depart’) 

GANTU (ON)
Growth machine?  This isn’t over!
(“This…over” – meaning he is not going to concede or stop trying to acquire 297)
gantu jumps off the stairs to the ground. stitch starts to chase gantu but trips and falls.


STITCH

Whoa.  Oof!  


Oh, watoogi.
(“Oof” – sound of light pain or impact) 
pleakley and lilo run up to stitch.


LILO

You okay, Stitch?
(“You” – ‘Are you’) 
PLEAKLEY

He’ll be fine.  He just hasn’t grown into his new size yet.
(“He…yet” – meaning Stitch is not comfortable with his larger size) 
LILO

I think we made him too big. Could we shrink him a little?

STITCH stands up.
STITCH

Naga.  Meega big!


LILO

Okay, okay.  But we gotta catch experiment  Two-Nine-Seven.  And you’re definitely too big to be my little pal, Kenny.
(“catch” – capture) 

(“Kenny” – the disguise Stitch sometimes wears, pretending to be a young boy) 
PLEAKLEY

Don’t worry, I may be a substitute evil genius, but I’m also the fastest tuck-and-pleating seamster ever to hit the Galactic Alliance CC sewing department!
(“tuck…pleating” – variations of sewing tasks) 
(“seamster” – masculine version of ‘seamstress’) 
(“C.C.” – ‘Community College’) 

(“hit” – ‘work in’)
LILO looks at pleakley.
PLEAKLEY

It was an elective course I took.  Either that or woodshop.
(“elective course” – a college course chosen by the student that is not required) 

(“took” – attend or studied) 

(“Either…woodshop” – meaning this was his only other choice)
WIPE TO:

INT. LILO’S HOUSE – LIVING ROOM. LATER

lilo walks out of the house and descends the stairs. stitch follows her, crashing through the front door. he removes the door frame from his neck and replaces it, upside down, on the house.  he is dressed in oversized “kenny” clothes. pleakley sticks his head out of the dog door.

PLEAKLEY


You two stay out of trouble now. 

Right.  Who am I kidding?
(“Who…kidding” – rhetorical question meaning he knows they are not going to stay out of trouble) 
lilo and stitch drive off in the buggy.


CIRCLE WIPE TO:

EXT. FAIRGROUNDS - KAUHALE CARNIVAL - DAY

lilo and stitch pass tourists at the fairgrounds. 


LILO

Two-Nine-Seven’s got to be here somewhere. All the rides are busted.  
(“Two…here” – ‘Two-Nine-Seven has to be here’ or ‘is probably here’)
INSERT:


On sign





OUT





OF





ORDER




(phrase indicating something is not functioning properly) 
STITCH LOOKS AT THE FERRIS WHEEL

INSERT:


On sign





OUT





OF





ORDER

LILO
You go that way.  I’ll look over here.
(“go…way” – indicating which direction he should walk while searching)  
LILO RUNS OFF. STITCH SEES SOMETHING.

STITCH

Oh! Yum.
(“Yum” – word indicating something appears delicious) 
INSERT:


On sign





OUT OF





ORDER

THE LEMONADE CARNY REMOVES AN “OUT OF ORDER” SIGN FROM HIS CART. STITCH’S SHADOW APPEARS.

STITCH

Oh. Hi!

STITCH WAVES TO THE LEMONADE CARNY.


LEMONADE CARNY

(nervous)

Here. 
(said when giving something to someone) 
THE LEMONADE CARNY HANDS A CUP OF LEMONADE TO STITCH.

LEMONADE CARNY

Complimentary.  Just don’t squash me.

STITCH THROWS THE CUP OF LEMONADE IN HIS MOUTH.

STITCH

<chomp and munching sounds>

CUT TO:

EXT. PINEAPPLE PLUNGER - DAY

LILO anD STITCH WALK UP TO CARNY TOM, WHO IS HOLDING A WRENCH.


LILO

My friend is big enough to go on this ride, right?

CARNY TOM LOOKS UP AT STITCH.
CARNY TOM

I’ll say he’s big enough.
(an emphatic agreement) 
CARNY TOM (OS)

He’s too big!

INSERT:


On sign





AND SHORTER THAN





THIS LINE




STITCH SEES THE MAXIMUM HEIGHT REQUIREMENT SIGN.
STITCH

Oh! <whimper>

CARNY TOM shuts the control panel cover.
CARNY TOM 
Ride’s closed anyway.  
CARNY TOM TURNS AROUND.
carny tom (ON)

Fifth one to breakdown today.
(“breakdown” – to malfunction and stop operating) 
carny tom walks away. SPARKS FLY OUT OF THE CONTROL BOX. EXPERIMENT 297 JUMPS OUT OF THE CONTROL BOX AND LANDS ON THE GROUND IN FRONT OF LILO AND STITCH. 
297 (OS)

<laughs>


LILO
Two-Nine-Seven!
stitch

<gasp> Cousin!
experiment 297 turns and runs toward the lemonade stand. he climbs the lemonade container and laughs. 
297 (ON)

<laughs>

stitch follows him but trips and falls, smashing the lemonade stand. 

STITCH

Whoa, whoa!

the lemonade container covers stitch’s head.




STITCH (OS)
<slurp> Mmm.  Lemonade.

experiment 297 digs out from the lemonade stand debris and runs off.
stitch (ON)
<growls>
experiment 297 notices stitch chasing him and runs faster. stitch runs through a bunch of balloons AND THEN STUMBLES INTO A BANNER. 
INSERT


On banner





FUN STUFF

THE BANNER COVERS STITCH’S FACE AND HE SMASHES INTO A TEST-YOUR-STRENGTH GAME, SENDING THE PUCK TO THE TOP OF THE TOWER AND RINGING THE BELL. THE BELL POPS off the tower and falls on stitch’s head. 
INSERT


On sign





OUT OF





ORDER


experiment 297 climbs up on stitch and places an “out of order” sign on his back. 
297

<laughs>

a container lands on experiment 297, capturing him.






LILO

Gotcha!
(‘I have captured you’) 
LILO looks at experiment 297.
LILO

You sure are a little guy.

 I’m gonna call you Shortstuff!  Because you like to short-out stuff!
(“sure” – certainly) 

(“Shortstuff” – slang term for a short person) 

STITCH

(dazed)

Meega big.

LILO

Too big, if you ask me.  Come on.
(“if…me” – ‘in my opinion’) 
lilo and stitch leave the fairgrounds. lilo holds a bunch of balloons and stitch carries the container holding experiment 297. they are watched by gantu and 626.

GANTU (OS)
So, experiment  Two-Nine-Seven! was here all along.  No matter.  
(“all along” – refers to the entire time they believed that Lilo had captured 297)
(“No matter” – ‘It is not important’) 
gantu (ON)

We will get it back.  Feeling motivated yet, Six-Two-Five?
(“Feeling” – ‘Are you feeling’) 

625

If by ‘motivated’ you mean ‘hungry’, then yes.
625 walks toward the ‘largest sandwich’ booth. gantu picks him up. 

625

Ah!

WIPE TO:

INT. LILO’S HOUSE – JUMBA & PLEAKLEY’S ROOM – LATER. DAY.

pleakley looks at experiment 297.
PLEAKLEY

So you’re the little troublemaker.

experiment 297 slashes at the container wall with its claws, scratching it. 
297 (OS)

Yeah!

 Pleakley jerks back.

PLEAKLEY

<screams>  Watch it, you!  I’m a substitute evil genius!
(“Watch it” – a warning to behave)
LILO sticks her head in the door.
LILO

(whispering)

He’s asleep.  Let’s do it!

CUT TO:

INT. LILO’S HOUSE – LIVING ROOM – DAY.

STITCH sleeps on the couch.
STITCH

<snoring>

lilo and pleakley slide the coffee table closer to stitch.  the GROWTH device sits on the coffee table.

 LILO

I know he likes being big, but this is for his own good.  You’re sure you can make him smaller?


PLEAKLEY

Don’t be silly, little girl.  Of course it…
PLEAKLEY plugs in the power cord.


PLEAKLEY (OS)

…took a diabolical genius to unravel the riddle of… 
(“took” – required) 

(“unravel” – solve) 
pleakley walks back to lilo.
pleakley (ON)

…making him smaller, as you so simplistically put it.
(“put it” – ‘described it’) 
INT. JUMBA AND PLEAKLEY’S ROOM - CONTINUOUS

experiment 297 taps on the glass container with its claw.

PLEAKLEY (OS)
But I, Pleakley, magna cum laude…
(“magna…laude” – ‘with high honors’; used to indicate a graduate with superior academic distinction)
pleakley (ON)

…graduate of G.A.C.C… 
(“G.A.C.C.” – Galactic Alliance Community College) 
pleakley (OS)
…and substitute evil genius, achieved it!

experiment 297 slices a hole in the glass container, and ESCAPES.
297

<growls>



LILO

(to Pleakley)

How’d you do it?
(“How’d” – ‘How did’) 




PLEAKLEY (ON)
Well there’s a switch here.  
INSERT


On device





BIG





SMALL 
pleakley switches the device’s button.


PLEAKLEY (OS)
See?  “Make big”, “make small.”  “Make big”,  “make small.”
experiment 297 crawls into a hatch on the growth device.


PLEAKLEY (On)
Okey dokey.  Let’s get small!
(“Okey dokey” – slang version of ‘okay’, used here to designate the beginning of a task) 
electrical sparks fly around the big/small switch. pleakley hits the red button on top of the device, but nothing happens. he hits the button several more times.

PLEAKLEY

That’s odd.

lilo and pleakley look closer at the device just as experiment 297 jumps out of the hatch. 

PLEAKLEY

<gasp>

LILO

Oh!

the growth device starts zapping. lilo and pleakley duck to avoid being hit. the device zaps the television, making it grow. the big/small switch turns to “small” and the device zaps the bookcase, shrinking it. the big/small switch turns to “big” and the device zaps a pillow, making it grow. the pillow continues to grow and pushes pleakley to the floor. lilo unplugs the device. experiment 297 stands at a window. 
297

<laughs>

the device turns back on and zaps experiment 297 as it jumps out of the window and falls to the ground. lilo and pleakley run out the front door. stitch wakes up.

STITCH

Huh? <yawn!> 

stitch sees the oversized television.

stitch (OS)
Oh. 
Stitch (ON)

Big Screen TV!

EXT. LILO’S HOUSE - DAY

lilo and pleakley stand on the porch.








LILO

Shortstuff?

experiment 297’s huge claw appears in front of them.


pleakley

<screams>

experiment 297 is larger than lilo’s house.
297

<growls>
lilo

<screams>

stitch squeezes out the front door to join lilo and pleakley.

STITCH

Lilo!  Bigger, better. 
stitch sees experiment 297.

stitch

Uh-oh.
(“Uh-oh” - expression of worry or concern)
experiment 297 walks away from lilo’s house as lilo, stitch, and pleakley watch.


FADE OUT.

END OF ACT TWO

ACT THREE

FADE IN:

EXT. KOKAUA TOWN – MAIN STREET – DAY.

citizens scream and run as experiment 297 walks through town. 
man 

Ah!

Woman

Ah!

surfer 
Whoa!





EXT. LILO’S HOUSE. FRONT YARD. DAY.

LILO, STITCH and PLEAKLEY stand on the porch.  they can hear experiment 297’s footsteps in the distance. 
LILO

Okay.  We gotta get everyone back to normal size.


PLEAKLEY

But we can’t possibly shrink Two-Nine-Seven now. We’d need an extension cord of impossible length. Oh, how will we stop that monstrosity?  How, I ask?
(“extension cord” – an electrical cord used as a connector between an electrical device and an electrical outlet) 
(“impossible length” – very long)
stitch’s hand appears next to pleakley, holding the growth device.


STITCH

Meega bigger!

pleakley takes the growth device from stitch.

PLEAKLEY

Hmm.  Fight bigger with bigger, eh?  So instead of one giant monster, we’ll have two? 
stitch nods his head.
pleakley

It’s so crazy it just might work.
(“crazy” – foolish or ridiculous) 
PLEAKLEY aims the growth device at stitch and turns it on.


EXT. JUNGLE - NEAR LILO’S HOUSE. DAY

GANTU and 625 walk through the jungle. 
625 (ON)
I don’t wanna go along.  I’m happy being unmotivated.  Besides, my big fat cousin is just gonna kick your blubber.
(“go along” – help Gantu acquire 297)

(“big…cousin” – refers to Stitch) 

(“kick…blubber” – slang way of saying ‘defeat and outsmart you’) 

GANTU

<chuckles> Not this time.  
the ground begins to shake.

gantu
I…what is that shaking?

gantu looks up and sees an even larger stitch. lilo and pleakley ride in his paw. 


LILO

Hurry, Stitch.  Shortstuff is headed back towards the carnival.

PLEAKLEY

He must be drawn to all the mechanical rides!


GANTU

(to 625)

We don’t stand a chance against a giant trog.  Unless… 
(“We…chance” – ‘We have no possibility of defeating’)
gantu sees the growth device sitting on the porch railing.
gantu (OS)

Jumba’s growth ray!
gantu looks at 625.

gantu (ON)
<laughs>
625

I hate it when you look at me like that.

CIRCLE WIPE TO:

EXT. FAIRGROUNDS - KAUHALE CARNIVAL. DAY.

experiment 297 runs through the carnival grounds growling.  carnival patrons run and scream. 
patrons

<scream>

experiment 297 grabs the ferris wheel and picks it up. stitch, his body in the shape of a ball, rolls through the carnival grounds chasing experiment 297. 
patrons

<scream>

stitch rolls over and destroys the lemonade cart.
lemonade carny

Uh. <impact grunt>
stitch rolls up to experiment 297. experiment 297 snaps its claws at stitch. lilo and pleakley watch from behind a booth.






LILO

(to Pleakley)

These big monster battles never turn out well.
(“turn…well” – ‘have a good result’) 
experiment 297 throws the ferris wheel at stitch, knocking him down. experiment 297 growls. stitch stands up and lunges for experiment 297 but stumbles and lands on the merry-go-round.
297
<growls>

STITCH

Whoa!  Oof!




LILO

Ouch.

experiment 297 picks stitch up from the merry-go-round and twirls him around quickly.

STITCH

<screams>

experiment 297 releases stitch and he smashes into the pineapple plunger tower.
stitch

<impact grunt> Oh!
stitch lands at the base of the ride and sends a pineapple car shooting into the air. lilo and pleakley walk up to stitch.






LILO

So much for the Pineapple Plunger.
(“So…for” – phrase used to indicate the end of something; in this case, the rollercoaster being destroyed) 

STITCH

Oh, ow!

PLEAKLEY

I guess there’s no substitute for real evil genius.

jumba arrives in the buggy.
JUMBA

I must agree!

lilo and pleakley run up to jumba.
LILO (OS)
Jumba!

pleakley hugs jumba.
PLEAKLEY

Thank Grofplar you’re back!  How did you find us?
(“Thank Grofplar” – an alien play on ‘Thank God’, an expression of relief and happiness) 

(“you’re back” – ‘you have returned’) 
jumba takes the growth device from the x-buggy.

JUMBA

Returned home and found growth device left out and giant footprints leading here. Is not taking evil genius to figure.
(“Is…figure” – meaning ‘being a genius was not required to determine where you were’) 
stitch sits up and looks at jumba.
STITCH

<faint laugh> Meega, bigger!

JUMBA

Yes, and that is exactly why your patooki is getting booted.
(“patooki…booted” – a play on an expletive phrase meaning to be defeated harshly; ‘patooki’ is slang for one’s buttocks) 
jumba looks back at an extension cord extending from the back of the x-buggy.
JUMBA

Lucky for you I have impossibly long extension cord.  
297

<roars>
jumba

Now to shrink…
STITCH

Naga!  Bigger, better!

JUMBA

For you, bigger is badder, not better. You are perfect genius design. 
(“badder” – ‘more inferior or poor’)
jumba (OS)

Made to operate at peak efficiency only at exact original size.
(meaning Stitch cannot use all of his abilities unless he is his normal size) 

LILO (ON)
That’s what I’ve been saying all along, Stitch.  You’re perfect, just the way you are. 


Besides, when you’re this big, your nostrils are really gross.
(“all along” – meaning since Stitch wanted to become bigger) 

(“gross” – disgusting) 
Stitch stands up.
STITCH

Okitaka, meeka meega… smaller.

JUMBA points the growth device at stitch.
JUMBA

Six-Two-Six, this might tickle.

jumba presses a button on the device and an energy beam hits stitch.


STITCH

Ooh! <whimpers>
stitch shrinks back to his normal size.

STITCH

Oh! <head shaking sound> 
stitch turns to see experiment 297.

stitch

Huh? <gasp> 
stitch runs to intercept experiment 297. experiment 297 holds a pirate ship in the air. lilo stands with jumba and pleakley.
LILO

Now that’s our Stitch.
(meaning Stitch is behaving as he normally does) 
stitch bites experiment 297’s foot.

STITCH

<chomp>
297

<roars>
experiment 297 growls and throws the pirate ship to the ground. Pleakley and jumba watch the fight.





PLEAKLEY

(to Jumba)

I know I could use some practice, but if you ever need a substitute evil genius again, I--
(“use” – ‘benefit from’ or ‘improve with’) 
JUMBA

Oh, no!  You are like Six-Two-Six: best made for one true purpose.

PLEAKLEY

You mean, being a high-ranking official in the Galactic Alliance?
(“high-ranking” – indicates a prestigious level or job title) 
JUMBA

No, I mean disguising self like ugly Earth female. <laugh> Official? <chuckles> Oh... alliance?
EXT. CARNIVAL.  PINEAPPLE PLUNGER. CONTINUOUS

Stitch runs around experiment 297’s legs. experiment 297 smashes its claw-legs into the ground.


STITCH

Daka-cheeka!
(‘You missed me’) 
stitch continues to avoid being hit as experiment 297 smashes its claws into the ground.
297

<roars>

STITCH

<laugh> Te daka-cheeka!
(‘I missed you’) 
EXPERIMENT 297 growls when it sees that all of its legs are stuck in the ground. experiment 297 tries to pull it legs free.
STITCH

Teek-teek!  Ha, ha, ha, ha, ha!

stitch runs up to the pineapple plunger and pulls some rope off.

stitch

<chomp>

experiment 297 pulls several of its claw-legs free and rears up. stitch runs the rope around the claw-legs that remain stuck in the ground.

STITCH

Ooh. chuppy-cheepa!
(“chuppy-cheepa” – alien phrase used to challenge one to a fight) 
a claw-leg knocks stitch down.
STITCH

<impact grunt> Wah.
(a scream of pain) 
stitch sits up.
STITCH

Ata… boogie.
(“boogie” – slang meaning to move quickly or with a purpose)
stitch pulls the ropes tight around experiment 297’s legs.
STITCH

<exertion grunt>

297

<impact grunt>

experiment 297 growls and falls over. stitch quickly covers experiment 297 with more rope, immobilizing it. 

INSERT


On sign





OUT





OF





ORDER
stitch places an “out of order” sign in front of experiment 297.

STITCH

Takah!
(‘Ta-dah” – word used to elicit excitement about a presentation or successful accomplish) 
Lilo runs to stitch and hugs him.
LILO

Way to go, Stitch.  
(a slang congratulations) 
LILO (OS)

You ‘David and Goliathed’ him!
(based on a famous Biblical story in which a boy named David defeated a giant named Goliath by devising the clever plan of using a slingshot) 


GANTU appears from behind a truck.
GANTU

But know… this day belongs to me and my giant sidekick!

Lilo, Stitch, Jumba, and Pleakley stand next to experiment 297 as they feel massive footsteps approaching. an enormous 625 walks up.

jumba/pleakley/lilo/stitch

<frightened moans>

625’s foot falls near them.

LILO

<screams>

GANTU

(to 625)

You fool! You missed them!


625

Oh no, I never miss.

EXT. KAUHALE CARNIVAL – BIGGEST SANDWICH BOOTH. DAY.

625 walks over to the largest sandwich booth.
gantu (OS)
Oh, no!  We already stopped for sandwiches twice on the way here.
625 smashes the tent covering the sandwich and picks it up.

625

In this case, bigger is definitely better. <licks lips>
as he eats the sandwich, 625 sits down on Gantu, pinning him to the ground.
GANTU (ON)
Ouch!

625

<eating noises>

jumba holds the growth device.
JUMBA
(to Pleakley)
Now is time to fix your evil geniusing and shrink everyone back to normal perfect size.
(“fix…geniusing” – meaning to solve the problems caused by Pleakley when he was pretending to be Jumba’s substitute) 
297 
<moans>
LILO (ON)
Wait, don’t shrink him yet.  I’m thinking he might have a big future.
(“big future” – phrase used to indicated a promising or happy future) 
DISSOLVE TO:

EXT. FAIRGROUNDS - KAUHALE CARNIVAL. LATER.

MERTLE and yuki stand in a long queue line.  Lilo and Stitch walk by.
YUKI

Hey look, Lilo is back with her little tiny friend.
(“is back” – ‘has returned’) 
Lilo and stitch stop.
LILO

(to Yuki and Mertle)

He’s not tiny.  He’s just right.
(“He’s…right” – meaning Stitch is the perfect size) 
STITCH

Perfecto!
(slang version of ‘perfect’) 
MERTLE

That’s so sweet.  Now get to the back of the line.  We’re gonna go on the new ride before you!
(“sweet” – sentimental and thoughtful; said sarcastically)

(“get…line” – ‘stand in the rear of the queue line’)  
carny tom walks up to the entrance gate to the pineapple plunger.

CARNY TOM

Okay, next. 
carny tom sees lilo and stitch.

carny tom
(to Lilo)
Oh hey, little miss!  Come on in.  
carny tom opens the gate for lilo and stitch.

carny tom

You know, you brought me the most popular ride in the whole carnival!

lilo and stitch run past the line of people, leaving mertle and yuki. lilo and stitch sit in a ride car as carny tom lowers the safety bar.

LILO

(to Stitch)

This is gonna be the best ride ever!

the ride cars are suspended from experiment 297’s claws. it begins to turn around and then moves very fast.

 lilo

<screams>

STITCH (overlapping)
Bigger! Better!





















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































FADE OUT.





end of EPISODE

END CREDITS
DISNEY’S LILO & STITCH

GLOSSARY OF DEFINITIONS

Ahh

interjection used to express hesitancy or uncertainty 

Ain’t

colloquialism for: ‘are not’, ‘is not’, ‘am not’, ‘have not’, ‘has not’
All of a sudden

colloquialism for ‘suddenly’
All right

okay, agreeable

Aloha

a Hawaiian greeting and farewell

Aren’t

are not

Around

colloquialism for ‘nearby’; ‘in the vicinity’
Aw

used to express sentiment or regret

Big deal 

slang for ‘something really important’ or, as an exclamation, ‘what does it matter’
Blitznak

alien word used to express frustration, anger or unhappiness

Blow; Blow it

colloquialism for ‘To fail at something’,  ‘Blunder’
‘bout

about

Boy

slang exclamation of wonder, surprise, pleasure, exasperation, etc.

Buddy

slang for ‘friend’ - also used as a term of address

Butt

buttocks

Bye

goodbye

By the way

colloquialism that denotes additional or different information that is being given

Can’t

cannot

Can’t believe

colloquialism for ‘am shocked’ or ‘amazed’
‘cause

because

Check it/Check it out
meaning ‘look at that’ or ‘this’; also used to preface an important statement

Come on / C’mon

let us go; an exclamation of mild disdain or contempt; also slang for ‘you are 



wrong’ or an idiomatic expression used to coax or persuade.

Cool

slang for excellent or exciting; stylish and sophisticated; safe or well; showing 



agreement


Couldn’t

could not

Dad / Daddy

dad, father

Damn/Damned

slang expletive used for emphasis or to express anger

Didn’t

did not

Doesn’t

does not

Don’t 

do not

Drive crazy / Drive nuts
to annoy, irritate

Dude

slang term of address, usually for a male

‘Em

them

Figure out

decide or discover

Find out

discover

Forget it

Slang for ‘No’, ‘It is not possible’,  ‘It does not matter’
Gee / Geez

Slang for ‘Wow’
Gimme

colloquialism meaning ‘give to me’
Give a hand

assist, help

Gonna

colloquialism meaning ‘going to’
Gotcha

slang for ‘I understand you’ or ‘I fooled you’
Gotta

have to

Guy(s)

a man, oftentimes used to refer to persons of either sex

Hang around / Hang out
slang for ‘spend time with’
Hawaii

an island state of the US

He’d

he would

He’s

he is

Hey

word used as a greeting, ‘hello’, or used as a means of getting someone’s attention

Hi

hello

Honey

term of endearment

How about 

idiomatic expression used to ask for an opinion, action, decision or explanation

How come 

why

How is it going?

a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

How you doing? 

a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

Huh

interjection used to express uncertainty or, when used at end of sentence, it is usually 



a request for acknowledgement or validation

I bet/I’ll bet

‘I am certain’
I’d

I would 

I guess

colloquialism meaning ‘I suppose’
Ih

Stitch’s way of saying ‘yes’ or expressing agreement

I’ll

I will

I’m

I am

Isn’t

Is not

It’ll

it will

It’s 

it is

I’ve

I have

Kidding

teasing, joking

Kids

slang for children or adolescents; also used as a slang term of address

Kinda

colloquialism meaning ‘kind of’ or ‘in a way’
Let’s

let us

Like

often used as superfluous slang and interjection of doubt, or a modifier meaning ‘sort 



of like’, ‘similar to’, ‘somewhat’
Look

colloquialism for ‘listen’
Look forward to

happily anticipate

Make sure

ensure

Man

A casual nickname or a slang exclamation of surprise, frustration, etc.

Meega

Stitch’s way of saying ‘me’
Mom / Mommy

mother

Must’ve

must have

Naga

Stitch’s way of saying ‘no’ or ‘not’
Nah

no

Never mind

‘It is not important’; ‘forget what I just said’
Nope

no

No way

an emphatic ‘no’
Of course

certainly

Ogata

Stitch’s way of saying ‘ouch’ or ‘ow’
Oh / Ooh

word used to show contemplation of thought or as acknowledgement of 



Understanding

Ohana

Hawaiian for ‘family’
Okay 

a slang expression used to convey approval, or sometimes to preface one’s 



remarks; feeling well or agreeable

On the other hand

expression used to compare one thing to its opposite

Oojooba

Stich’s way of saying ‘whoa’; an exclamation of surprise or amazement

Oughta

ought to

Outta

out of

Ow

expression of pain

Pal

slang for ‘friend’ - sometimes used as a term of address for stranger

Phone 

telephone

Right away

immediately

Rock-a-hula    

slang used by Lilo to express happiness, satisfaction or determination; based on 

‘hula’ being a traditional Polynesian dance
Screw up

slang for ‘ruin’ or ‘err’
She’ll

she will

She’s

she is

Shh

sound used to quiet someone

Should’ve

should have

Shut up

slang for ‘be quiet’
Six-Two-Six

the experiment number for Stitch, implying there were 625 prototypes created before 



him

So long

slang for ‘good-bye’
So what

slang for ‘What does it matter’
Sort of

colloquialism for ‘somewhat’
Take it easy

colloquialism for ‘rest’ or ‘relax’
Talk someone into doing
idiom meaning ‘Persuade someone to do’
Talk someone out of
idiom meaning ‘Persuade someone against’
Thanks

thank you

That’s

that is

There’ll

there will

There’s

there is / there has

They’d 

they would

They’re

they are

‘til

until

Totally

colloquialism used as an intensifier

Trog

slang for the experiments based on a 1970 American movie named ‘Trog’ in which 



Trog was a creature discovered to be the ‘missing link’ between man and ape

TV

abbreviation for ‘television’
Uh

word used to show contemplation of thought

Uh-huh

yes

Uhm / Um

word used to show contemplation of thought

Uh-un

no

Wanna

want to

Wasn’t

was not

We’d

we would

We’ll

we will

Well

word used to show contemplation of thought

We’re

we are

Weren’t

were not

We’ve

we have

What’d

what did

Whatever

used to indicate lack of care, concern or interest in what is being discussed

What’s

what is

What’s going on

idiomatic expression for ‘What is happening’; a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

What’s up

idiomatic expression for ‘What is happening’; a slang greeting used to inquire about 



someone’s health or well-being

Where’s

where is

Whoa

an exclamation of surprise or amazement, or an interjection of hesitation

Won’t

will not

Wouldn’t

would not

Would’ve

would have

Wow

used to express surprise or shock

Ya

you

Yay

a cheer of excitement

Yeah / Yep / Yup

slang for ‘yes’
Yo

a slang greeting or exclamation

You bet

slang for ‘certainly’ or  ‘yes’
You’d

you would

You Know/Y’know
a phrased pause or an invitation for confirmation or approval

You’ll

you will

You’re

you are

You’ve

you have






















































































































































































































































































































